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What Must I Do to Be Saved? — A Devotional and a

Prayer - KJV Scriptures with Strong's Numbers

A DEVOTIONAL AND A PRAYER - MORNING, NOON, AND NIGHT IN THE NEW LIFE
Vad skall jag gora for att bli frilst — Grunden

INTRODUKTION

The Foundation study answered the great question, what must I do to be saved? This devotional is for
the person who has obeyed that answer. Salvation (being saved by God from sin and from death) does
not end on the day you are baptized. It begins on that day. This devotional walks with you through one
whole day of the new life, morning, noon, and night (Psalm 55:17).

MORGON — SOK MIG TIDIGT

A. Psalmer 5:3 Akta pa mitt klagorop, du min konung och min Gud; ty till dig vill jag stélla min bon.
[H6186 arak M]
AKTA PA MITT KLAGOROP — TY TILL DIG VILL JAG STALLA MIN BON.

B. Klagovisorna 3:22 HERRENS ndd ar det att det icke dr ute med oss, ty det ar icke slut med hans
barmhartighet. [H2617 chesed M] (23) Den ar var morgon ny, ja, stor ar din trofasthet.
HIS COMPASSIONS FAIL NOT — THEY ARE NEW EVERY MORNING + GREAT IS THY FAITHFULNESS.

C. Forsta Petrusbrevet 2:2 Och da I nu dren nyfodda barn, s langten efter att f4 den andliga
oforfalskade mjolken, pa det att I genom den man vaxa upp till fralsning [G837 auxano M]
[G1051 gala m]

OCH DA I NU AREN NYFODDA BARN + SA LANGTEN EFTER ATT FA DEN ANDLIGA OFORFALSKADE MJOLKEN — PA DET ATT I
GENOM DEN MAN VAXA UPP TILL FRALSNING.

(My personal thoughts — this morning, remember that you woke up as a person God has saved, and his compassions are
new again this morning (Lamentations 3:22-23). Jesus rose up before daylight to pray, so speak to God before you speak to
anyone else (Mark 1:35). Then feed on the word of God the way a newborn baby feeds on milk.)

MIDDAG — OCH VID MIDDAGSTID SKALL JAG BEDJA

A. Psalmer 55:17 Men jag ropar till Gud; HERREN skall fralsa mig. [H6672 tsohar ®]
MEN JAG ROPAR TILL GUD — HERREN SKALL FRALSA MIG.

B. Apostlagarningarna 10:9 Men dagen darefter, medan dessa voro pa vagen och nalkades staden, gick
Petrus vid sjatte timmen upp pa taket for att bedja. [G4336 proseuchomai ™]



GICK PETRUS VID SJATTE TIMMEN UPP PA TAKET FOR ATT BEDJA.

C. Apostlagarningarna 2:46 Och standigt, var dag, voro de endréaktigt tillsammans i helgedomen; och
hemma i husen bréto de brod och ato med frojd och i hjartats enfald, och lovade Gud.
[G4342 proskartereo m]

OCH STANDIGT, VAR DAG — OCH HEMMA I HUSEN BROTO DE BROD OCH ATO MED FROJD OCH I HJARTATS ENFALD, OCH
LOVADE GUD.

(My personal thoughts — at midday, stop for a short time, because Peter prayed on an ordinary roof at an ordinary hour
of an ordinary day (Acts 10:9). The first believers continued daily, not one day of the week (Acts 2:46). Say the morning
verse again in your heart, pray a short prayer, and then go back to your work.)

NATT — MEDITERA DAG OCH NATT

A. Psalmer 63:6 Min sjél varder méttad sdsom av marg och fett; och med jublande ldppar lovsjunger
min mun [H1897 hagah m]
MIN SJAL VARDER MATTAD SASOM AV MARG OCH FETT + OCH MED JUBLANDE LAPPAR LOVSJUNGER MIN MUN.

B. Andra Korinthierbrevet 13:5 Rannsaken eder sjilva, huruvida I dren i tron, ja, proven eder sjilva.
Eller kdnnen I icke med eder sjdlva att Jesus Kristus ar i eder? Varom icke, sa héllen I ej provet.
[G1381 dokimazo ®m] [G3985 peirazo M]

EXAMINE YOURSELVES, WHETHER YE BE IN THE FAITH + PROVE YOUR OWN SELVES — JESUS CHRIST IS IN YOU.

C. Johannes 15:4 Forbliven i mig, sa forbliver ock jag i eder. Sdsom grenen icke kan béara frukt av sig
sjalv, utan allenast om den forbliver i vintradet, sd kunnen I det ej heller; om I icke forbliven i mig.
[G3306 meno M]

FORBLIVEN I MIG, SA FORBLIVER OCK JAG I EDER + SASOM GRENEN ICKE KAN BARA FRUKT AV SIG SJALV, UTAN ALLENAST
OM DEN FORBLIVER I VINTRADET.

D. Psalmer 4:8 Du giver mig gliadje i hjartat, storre &n andras, nir de fa sad och vin i myckenhet. I frid
vill jag 1dgga mig ned, och i frid skall jag somna in, ty du, HERRE, later mig bo avskild och i trygghet.
[H983 betach ®] [H7965 shalom Mm]

DU GIVER MIG GLADJE I HJARTAT, STORRE AN ANDRAS, NAR DE FA SAD OCH VIN I MYCKENHET — OCH I FRID SKALL JAG
SOMNA IN, TY DU, HERRE, LATER MIG BO AVSKILD OCH I TRYGGHET.

(My personal thoughts — tonight, examine yourself with honest eyes, whether you are still in the faith, and confess any sin
to God before you sleep (2 Corinthians 13:5). Jesus is called the vine, which means the living plant that gives life to every
branch joined to it, and a branch at night does no work but only stays joined (John 15:4). So stay joined to Jesus, and then

lie down in peace, and sleep (Psalm 4:8).)

ORDET ATT GOMMA I HJARTAT

Psalmer 119:11 Jag gommer ditt tal i mitt hjarta, for att jag icke skall synda mot dig. [H6845 tsaphan ]
JAG GOMMER DITT TAL I MITT HJARTA — FOR ATT JAG ICKE SKALL SYNDA MOT DIG.

SLUTLIGA TANKAR
Femte Moseboken 6:6 Dessa ord som jag i dag giver dig skall du ldgga pa ditt hjarta. [H3824 lebab ] (7)
Och du skall inskdrpa dem hos dina barn och tala om dem, nér du sitter i ditt hus och nér du gar pa

vagen, nar du lagger dig och nar du star upp.
DESSA ORD SOM JAG I DAG GIVER DIG SKALL DU LAGGA PA DITT HJARTA — NAR DU LAGGER DIG OCH NAR DU STAR UPP.

Morning, noon, and night are not three separate duties. They are one whole walk with God through
one day. Salvation begins in the truth. It continues in the truth, one ordinary day at a time. Let the
word of God rise with you in the morning. Let it steady you at noon. Let it lie down with you at night.
Pray without ceasing (1 Thessalonians 5:17).

TILLAMPA IDAG



1. This morning, before you eat, read the morning verses out loud one time. Then thank God for one new mercy. A
mercy is a kindness from God that you did not earn (Lamentations 3:23).

2. At noon, stop your work for two minutes. Say a short prayer right where you are, the way Peter prayed at the
sixth hour (Acts 10:9).

3. Tonight, before you sleep, examine your day. If you find sin, confess that sin to God before you sleep (2
Corinthians 13:5).

4. Tonight, say the memory verse out loud until you can say it with your eyes closed (Psalm 119:11).

My Father in heaven, I thank you for saving me. I did not earn salvation. You gave salvation to me
through Jesus Christ your Son. Hear my voice in the morning. In the morning I will direct my prayer to
you, and I will look up. Your compassions never fail. They are new every morning. Great is your
faithfulness. Make me hungry for the pure milk of your word, so that I may grow. At noon I will pray,
and you will hear my voice. Help me continue daily, with gladness and singleness of heart. At night I
will remember you on my bed. Help me examine myself, whether I am still in the faith. If I find sin, help
me confess that sin and turn from that sin. Help me stay joined to Jesus, the true vine, because apart
from Jesus I can do nothing. I hide your word in my heart, so that I will not sin against you. Keep me
from growing lukewarm. Keep my love for you burning, morning, noon, and night. Help me endure to
the end, so that I may be saved. You have given me a living hope. You keep me by your power, through
faith, to salvation. So I will lay myself down in peace and sleep. You alone, LORD, make me live in
safety. Amen.

STANGNING

Forsta Petrusbhrevet 1:3 Lovad vare var Herres, Jesu Kristi, Gud och Fader, som efter sin stora
barmhaértighet har genom Jesu Kristi uppstandelse fran de déda fott oss pa nytt till ett levande hopp
[G1411 dunamis ®] [G1680 elpis ] [G313 anagennao ] [G1656 eleos M] (4) till ett oforgangligt,
obesmittat och ovanskligt arv, som i himmelen dr forvarat at eder (5) I som med Guds makt bliven
genom tro bevarade till en fralsning som ar beredd for att uppenbaras i den yttersta tiden.

BEGOTTEN US AGAIN UNTO A LIVELY HOPE — AN INHERITANCE RESERVED IN HEAVEN FOR YOU — KEPT BY THE POWER OF
GOD THROUGH FAITH UNTO SALVATION.

(My personal thoughts — God began your salvation, and he keeps it by his own power. So walk with God every morning,
every noon, and every night. Your hope is reserved in heaven, and it does not fade away.)

GREKISKA NYCKELORD

“milk” — G1051 gala — milk ®
the word of God is the first food of the new life

“vaxa” — G837 auxano — to grow, to enlarge ®
the newborn child of God grows by the milk of the word

“pray” — G4336 proseuchomai — to pray to God, to worship ™
Peter prayed on the housetop at the sixth hour, an ordinary hour of an ordinary day

“continuing” — G4342 proskartereo — to continue in, to give oneself continually ™
the first believers gave themselves to God daily, not one day of the week

“examine” — G3985 peirazo — to test, to examine, to prove ™
the saved person tests his own heart each night

“prova” — G1381 dokimazo — to test, and by testing to approve ™



the testing is done to approve, not to condemn

“forbli” — G3306 meno — att stanna, att forbli, att bo, att fortsatta m
the branch bears fruit only while the branch stays joined to the vine
“barmhartighet” — G1656 eleos — mercy, compassion ™
God saves according to his abundant mercy

“again” — G313 anagennao — to beget again, to give new birth m
God has given the saved person a new birth to a living hope

“hopp” — G1680 elpis — forvantan, tillforsikt ™
the living hope stands on the resurrection of Jesus Christ
“kraft” — G1411 dunamis — kraft, makt, styrka m
God's own power keeps the saved person to the end

HEBREISKA NYCKELORD

“direct” — H6186 arak — to set in order, to arrange ™
the morning prayer is laid out in order before God

“barmhartighet” — H2617 chesed — godhet, barmhaértighet, nad
Herrens barmhdrtighet bevarar oss frdn att bli fortéirda

“Middag” — H6672 tsohar — dubbelt ljus, middag, mitt pd dagen
Dagens ljusaste timme dr ocksd en bénetimme

“begrunda” — H1897 hagah — att mumla, att grunna, att meditera ™
the night watches are for remembering God on the bed

“peace” — H7965 shalom — peace, wholeness, welfare ®
the saved person lies down in peace

“safety” — H983 betach — safety, security, a place of refuge ™
the LORD alone makes the sleeper dwell in safety

“dolde” — H6845 tsaphan — to hide, to treasure up ™
the word is treasured up in the heart against sin

“hjarta” — H3824 lebab — the heart, the inner man ™
the words of God are to live in the heart all day
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